


For safety reasons, pets are not accepted on board freight shuttles. Any pets detected will 
result in recirculating all other vehicles boarded on the shuttle and will therefore delay all 
passengers.

Pour des raisons de sécurité, les animaux de compagnie ne sont pas acceptés à bord des 
navettes fret. Toute présence d’animal détectée entraîne une recirculation de tous les véhicules 
embarqués sur la navette et par conséquent retardera ainsi l’ensemble des passagers.

Por razones de seguridad, los animales de compañía no son aceptados a bordo de los 
vagones flete. Toda presencia animal detectada conlleva una recirculación de todos los 
vehículos embarcados sobre los vagones y por consecuencia retrasará al conjunto de los 
pasajeros.

Biztonsági okokból háziállatok nem szállíthatók a járatok fedélzetén. Ha háziállatokat találunk, 
az összes később beszállított járművet mozgatni kell, és ez az összes utas számára késést 
okoz.

Z bezpečnostních důvodů nejsou na palubě nákladních vozů povolena žádná zvířata. V 
případě odhalení nějakého zvířete bude nutné přemisťovat všechna další vozidla nakládaná 
na palubu a dojde tak ke zdržení všech cestujících.

Aus Sicherheitsgründen sind im Frachtbereich Tiere an Bord verboten. Sollten dennoch Tiere 
gefunden werden, muss Ihr Fahrzeug, sowie sämtliche Fahrzeuge vor und nach Ihnen, wieder 
vom Zug entladen werden. Dies führt zu erheblichen Verspätungen für alle Passagiere.

Per ragioni di sicurezza, non sono accettati animali a bordo delle navette fret. Qualsiasi 
animale scoperto avrà come conseguenza quella di rimettere in circolazione tutti gli altri 
veicoli caricati sulla navetta con conseguente ritardo di tutti i passeggeri.

Door veiligheidsmaatregelen, zijn huisdieren aan boord van de vrachtshuttles niet toegelaten. 
Als er huisdieren gevonden worden, zijn alle andere voertuigen aan boord of de shuttle 
omleidt en daarom alle passagiers uitgesteld.  

Ze wzglądów bezpieczeństwa zwierzęta nie są akceptowan na pokładzie. Wykrycie 
jakiegokolwiek zwierzęcia spowoduje konieczność recyrkulacji wszystkich innych pojazdów 
znajdujących się na pociągu i związku z tym opóźnienie wszystkich pasażerów.

Din raţiuni de siguranţă, animalele de companie nu sunt acceptate la bordul trenurilor de 
navetă. Detectarea oricăror animale de companie va determina reverificarea tuturor celorlalte 
vehicule de la bordul navetei şi prin urmare, va cauza întârzieri pentru toţi pasagerii.

Поради съображения за сигурност не се допускат домашни любимци на борда на 
товарните влакове. Наличието им ще доведе до рециркулация на всички натоварени на 
влака превозни средства и това ще забави всички пътници.
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